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1 - CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Ce symbole signale un danger dont les différents 
degrés sont décrits ci-dessous.

 DANGER
Signale un danger entraînant immédiatement la mort ou 
des blessures graves

 AVERTISSEMENT
Signale un danger susceptible d’entraîner la mort ou des 
blessures graves

 PRÉCAUTION
Signale un danger susceptible d’entraîner des blessures 
légères ou moyennement graves

ATTENTION

Signale un danger susceptible d’endommager ou de 
détruire le produit

 DANGER

La motorisation doit être installée et réglée par un 
installateur professionnel de la motorisation et de 

réglementation du pays dans lequel elle est mise en 
service.

manuel d’installation tout au long de la mise en oeuvre de 
l’installation.
Le non respect de ces instructions pourrait gravement 

L’utilisateur n’a pas le droit de procéder à la moindre 

 AVERTISSEMENT

Mise en garde - Instructions importantes de sécurité
Il est important pour la sécurité des personnes de suivre 
ces instructions car une utilisation incorrecte peut entraîner 
des blessures graves. Conserver ces instructions.
Somfy ne peut pas être tenu pour responsable des 
dommages résultant du non respect des instructions de 
ce manuel.

1.1  Généralités

ont notamment pour objectif de satisfaire les exigences de 
la dite norme et ainsi d’assurer la sécurité des biens et des 
personnes.

 AVERTISSEMENT

Toute utilisation de ce produit hors du domaine d’application 
décrit dans ce manuel est interdite.
L’utilisation de tout accessoire ou de tout composant 
non préconisé par Somfy est interdite - la sécurité des 
personnes ne serait pas assurée.

Si un doute apparaît lors de l’utilisation de cette motorisation  

consulter le site internet www.somfy.com.

d’évolution des normes ou de la motorisation.

 DANGER

Tout changement de réglage des paramètres doit être 
réalisé par un installateur professionnel de la motorisation 

manuel d’installation de ce produit et à la réglementation 

et des personnes.

1.2  Consignes de sécurité relatives à l’utilisation

 AVERTISSEMENT

Cette motorisation peut être utilisée par des enfants 
âgés d’au moins 8 ans et par des personnes ayant des 

relatives à l’utilisation de la motorisation en toute sécurité 
leur ont été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec la 
motorisation. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants.

Le niveau de pression acoustique de la motorisation est 

à laquelle la motorisation sera connectée n’est pas pris en 
considération.



2 Copyright © 2015 Somfy SAS. All rights reserved.

F
R

Elixo 500 230V RTS / Elixo 800 230V RTS

 AVERTISSEMENT

Tout utilisateur potentiel doit impérativement être formé à 
l’utilisation de la motorisation par la personne ayant réalisé 

manuel. Il est impératif de s’assurer qu’aucune personne 
non formée ne puisse mettre le portail en mouvement.
L’utilisateur doit surveiller le portail pendant tous les 
mouvements et maintenir les personnes éloignées jusqu’à 
ce que le portail soit complètement ouvert ou fermé.
Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de 
commande du portail. Mettre les télécommandes hors de 
portée des enfants.
Ne pas empêcher volontairement le mouvement du 
portail.

Ne pas essayer d’ouvrir manuellement le portail si la 
motorisation n’a pas été déverrouillée. 

 AVERTISSEMENT

Le déverrouillage manuel peut entraîner un mouvement 
incontrôlé du portail.

 DANGER

La motorisation doit être déconnectée de toute source 

du remplacement des pièces.

Si l’installation est équipée de cellules photoélectriques et/

des cellules photoélectriques et le feu orange.

Si l’installation est équipée de cellules photoélectriques et/ 

des cellules photoélectriques et le feu orange.

 AVERTISSEMENT

d’usure ou de détérioration des câbles et du montage. 
Ne pas utiliser l’appareil si une réparation ou un réglage 
est nécessaire. Les portails en mauvais état doivent être 

motorisation.
Utiliser exclusivement des pièces d’origine pour tout 
entretien ou réparation.

sur la motorisation devra être faite avec l’accord de 
l’assistance Somfy.

 AVERTISSEMENT

quand le portail rencontre un objet de 50 mm positionné à 
mi-hauteur du vantail.

professionnel de la motorisation et de l’automatisation de 
l’habitat.

secteur.
Contacter immédiatement un installateur professionnel de 
la motorisation et de l’automatisation de l’habitat.

 AVERTISSEMENT

Ne pas utiliser la motorisation si une réparation ou un 
réglage est nécessaire car un défaut dans l’installation 
peut provoquer des blessures.

 DANGER

danger. 

1.3 À propos des piles 

 DANGER

Ne pas laisser les piles/piles boutons/accus à la portée 
des enfants. Les conserver dans un endroit qui leur est 
inaccessible. Il y a un risque qu’elles soient avalées 
par des enfants ou des animaux domestiques. Danger 

immédiatement un médecin ou se rendre à l’hôpital.

1.4 Recyclage et mise au rebut
Ne pas jeter les piles usagées des télécommandes 
avec les déchets ménagers. Les déposer à un 
point de collecte dédié pour leur recyclage.

Ne pas jeter la motorisation hors d’usage avec les 
déchets ménagers. Faire reprendre la motorisation 
par son distributeur ou utiliser les moyens de 
collecte sélective mis à disposition par la commune. 
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2 - DESCRIPTION DU PRODUIT

Les motorisations ELIXO 500 230V RTS et ELIXO 800 230V RTS sont prévues 
pour motoriser des portails coulissants

dans l’heure

3 - FONCTIONNEMENT ET UTILISATION

3.1 Fonctionnement normal

Fonctionnement ouverture totale avec une télécommande 2 ou 4 
touches
Appuyez sur la touche programmée pour piloter l’ouverture totale du portail.

Fonctionnement ouverture piétonne avec une télécommande 2 
ou 4 touches
Appuyez sur la touche programmée pour piloter l’ouverture piétonne du portail.

3.2 Fonctionnement particulier
Selon les périphériques installés et les options de fonctionnement programmées 

suivants :

Fonctionnement avec une télécommande 3 touches

STOP

Fonctionnement des cellules de sécurité

se réouvre totalement.

Fonctionnement de la barre palpeuse

ci s’arrête puis se réouvre partiellement.

Fonctionnement du feu orange
Le feu orange est activé lors de tout mouvement du portail.
Une pré-signalisation de 2 s avant le début du mouvement peut être 
programmée lors de l’installation. 

Fonctionnement en mode séquentiel avec refermeture 
automatique après temporisation
La fermeture automatique du portail s’effectue après un délai programmé lors 
de l’installation.

Une nouvelle commande pendant ce délai annule la fermeture automatique et 
le portail reste ouvert.
La commande suivante entraîne la fermeture du portail.

3.3 Déverrouillage manuel d’urgence
[1]. Insérer la clé dans la serrure.
[2]. Tourner la clé d’un quart de tour vers la gauche. 
[3]. Tourner la poignée de déverrouillage vers la droite.

Ne pas pousser le portail violemment. Accompagner le portail tout au 
long de sa course lors des manoeuvres manuelles.

3.4 Verrouillage de la motorisation
[1]. Tourner la poignée de déverrouillage vers la gauche.
[2].  Manoeuvrer le portail manuellement jusqu’à ce que le dispositif 

d’entraînement vienne se reverrouiller. 

[1]

[2]

[3]. Tourner la clé d’un quart de tour vers la droite.
[4]. Enlever la clé.

Verrouiller impérativement la motorisation avant toute nouvelle 
commande.

4 - ENTRETIEN

4.1 

4.2 Remplacement de la pile

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+



4 Copyright © 2015 Somfy SAS. All rights reserved.

F
R

Elixo 500 230V RTS / Elixo 800 230V RTS

5 - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES
Alimentation secteur 220/230 V - 50/60 Hz
Puissance maxi consommée Elixo 500 : 400 W - Elixo 800 : 300 W
Conditions climatiques d’utilisation 

Fréquence radio Somfy
<   10 mW

Nombre de canaux mémorisables 128
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1 - SAFETY INSTRUCTIONS

This symbol indicates a danger, the different 
degrees of which are described below.

 DANGER
Indicates a danger which may result in immediate death 
or serious injury

 WARNING
Indicates a danger which may result in death or serious 
injury

 PRECAUTION
Indicates a danger which may result in minor or moderate 
injury

ATTENTION

Indicates a danger which may result in damage to or 
destruction of the product

 DANGER

The motorisation must be installed and adjusted by a 
professional motorisation and home automation installer, 
in compliance with the regulations of the country in which 
it is to be used.
To satisfy the requirements of standards EN 13241-1, EN 
12445 and EN 12453, he or she must follow the instructions 
in the installation manual throughout the commissioning 
procedure.
Failure to follow these instructions may result in serious 
injury, e.g. due to crushing by the gate.

whatsoever.

 WARNING

Caution - Important safety instructions
For reasons of personal safety, it is important to follow all 
the instructions, as incorrect use can lead to serious injury. 
Retain these instructions.
Somfy cannot be held liable for any damage resulting from 
failure to follow the instructions in this manual.

1.1  General information
This product is a motorisation for a sliding gate, for 

which it complies. The main purpose of these instructions is 
to satisfy the requirements of the aforementioned standard 
and to ensure the safety of equipment and persons.

 WARNING

Any use of this product outside of the sphere of application 
described in this manual is prohibited.
The use of any accessory or any component not 
recommended by Somfy is prohibited, on safety grounds.

In case of any doubts when using this motorisation, or to 
obtain additional information, consult the website www.
somfy.com.

change to the standards or to the motorisation.

 DANGER

The setting parameters may only be changed by a 
professional motorisation and home automation installer, 
in compliance with the installation manual for this product 
and the applicable regulations, to ensure the safety of all 
equipment and persons.

1.2  Safety instructions relating to operation

 WARNING

This motorisation may be used by children aged 8 and 
over and by persons whose physical, sensory or mental 
capacity is impaired, or persons with little experience or 
knowledge, as long as they are under supervision or have 
received instructions on safe use of the motorisation and 
fully understand the associated risks. Children must not 
be allowed to play with the motorisation. Children must 
not be allowed to clean or maintain the unit.

The sound pressure level of the motorisation is less than 
or equal to 70 dB(A). The noise emitted by the structure to 
which the motorisation will be connected is not taken into 
account.
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 WARNING

Any potential users must be shown how to use 
the motorisation by the installer, applying all the 
recommendations in this manual. It is essential to ensure 
that no untrained persons are able to put the door into 
motion.
The user must monitor the gate each time it moves and 
keep people away from it until it is completely open or 
closed.
Do not allow children to play with the gate control devices. 
Keep remote controls out of the reach of children.
Do not deliberately prevent the gate from moving.

Do not try to open the gate manually if the motorisation has 
not been unlocked. 

 WARNING

Manual unlocking may result in uncontrolled movement 
of the gate.

 DANGER

The motorisation must be disconnected from any power 
supply during cleaning and maintenance and when parts 
are replaced.

If the installation is equipped with photoelectric cells and/or 
an orange light, regularly clean the photoelectric cell optical 
units and the orange light.
Ensure that no natural obstacles (branch, stone, tall 
grasses, etc.) are able to obstruct the movement of the 
gate.
If the installation is equipped with photoelectric cells and/or 
an orange light, regularly clean the photoelectric cell optical 
units and the orange light.

technician. 

 WARNING

wear or damage to the cables and assembly. Do not use 
the device if it needs repairing or adjusting. Gates in poor 
condition must be repaired, reinforced or even replaced. 
Check that the various motorisation component's screws 

Use only original parts for any maintenance or repair work.

motorisation must be made with the approval of Somfy 
assistance.

 WARNING

Check each month that the motorisation changes direction 
when the gate encounters an object measuring 50 mm 
positioned halfway up the leaf.
If this is not the case, contact a professional motorisation 
and home automation installer.

If not operating correctly, switch off the power supply.
Contact a motorisation and home automation professional 
immediately.

 WARNING

Do not use the motorisation if a repair or adjustment is 
necessary as a fault in the installation can cause injuries.

 DANGER

If the power supply cable is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its after-sales service or an individual 

1.3 About the batteries 

 DANGER

Do not leave batteries of any kind within reach of children. 
Keep them somewhere children cannot access. There is 
a risk that they could be swallowed by children or pets. 
Danger of death! If this does occur, seek medical advice 
immediately or go to hospital.
Ensure that the batteries are not short-circuited, thrown in 

1.4 Recycling and disposal
Never dispose of used remote control batteries with 
household waste. They must be taken to the 
relevant recycling points.

Do not dispose of the motorisation with household 
waste at the end of its life. Return the motorisation 
to its distributor or use your local authority's special 
waste collection services. 
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2 - PRODUCT DESCRIPTION

The ELIXO 500 230V RTS and ELIXO 800 230V RTS motorisations are 
intended for installation on sliding gates
Number of cycles per hour: 10 cycles/hour (at 20°C) spread evenly throughout 
the hour

3 - USE AND OPERATION

3.1 Normal operation

Total opening mode with a 2 or 4-button remote control
Press the programmed button to open the gate fully.

Pedestrian opening mode with a 2 or 4-button remote control
Press the programmed button to open the gate in pedestrian mode.

3.2 Special operating mode
Depending on the peripherals installed and the operating options programmed 

Operation with a 3-button remote control

STOP

Operation with safety cells
If an obstacle is detected while the gate is closing, it stops, then re-opens fully.
If an obstacle is detected when closing, the gate will stop.

Operation of the safety edge
If an obstacle is detected while the gate is closing/opening, it stops, then re-
opens partially.

Operation of the orange light
The orange light is activated during any movement of the gate.
A 2-second pre-warning signal before movement starts may be programmed 
during installation. 

Operation in sequential mode with automatic reclosing after time 
delay
The gate closes automatically after a time delay programmed during installation.
A new command issued during this time delay cancels automatic closing and 
the gate remains open.
The next command issued closes the gate.

3.3 Emergency manual release
[1]. Insert the key into the lock.
[2]. Turn the key a quarter of a turn to the left. 
[3]. Turn the release handle to the right.

Do not forcibly push the gate. Hold the gate over its entire travel during 
manual manoeuvres.

3.4 Locking the motorisation
[1]. Turn the release handle to the left.
[2].  Move the gate manually until the drive mechanism re-locks. 

[1]

[2]

[3]. Turn the key a quarter of a turn to the right.
[4]. Remove the key.

The motorisation must be locked before a new command.

4 - MAINTENANCE

4.1  Checking the safety devices (cells)

4.2 Replacing the battery

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+
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5 - TECHNICAL SPECIFICATIONS

GENERAL SPECIFICATIONS
Power supply
Max. power consumption Elixo 500: 400 W - Elixo 800: 300 W
Climatic operating conditions 

Somfy radio frequency
<   10 mW

Number of memorisable channels 128
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2 - OPIS PRODUKTU

ELIXO 500 230V RTS i ELIXO 800 230V RTS 

3 - 

3.1 

3.2 

STOP

3.3 
[1]. 
[2]. 
[3]. 

3.4 
[1]. 
[2]. 

[1]

[2]

[3]. 
[4]. 

4 - 

4.1 

4.2 

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+
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STOP

[1]

[2]

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+
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Motorové pohony 

STOP

[1]

[2]

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+



4 Copyright © 2015 Somfy SAS. All rights reserved.

C
S

Elixo 500 230V RTS / Elixo 800 230V RTS

128



Copyright © 2015 Somfy SAS. All rights reserved. 1

E
S

Elixo 500 230V RTS/Elixo 800 230V RTS

Normas de seguridad __________________________ 1
 Aspectos generales 1
 Advertencia. Instrucciones importantes de seguridad 1
 Normas de seguridad relativas al uso 2
A propósito de las pilas  2
Reciclaje y eliminación 2
Asistencia 2

Descripción del producto _______________________ 3

Funcionamiento y uso _________________________ 3
Funcionamiento normal 3
Funcionamiento particular 3
Desbloqueo manual de emergencia 3
Bloqueo de la motorización 3

Mantenimiento ________________________________ 3
 Comprobación de los dispositivos de seguridad (células, barra sensora) 3
Cambio de la pila 3

Características técnicas ________________________ 3

ÍNDICE

Versión traducida del manual

1 - NORMAS DE SEGURIDAD

Este símbolo señala un peligro cuyos diferentes 
grados aparecen descritos a continuación.

 PELIGRO
Señala un peligro que provoca inmediatamente la muerte 
o lesiones graves.

ADVERTENCIA
Señala un peligro susceptible de provocar la muerte o 
lesiones graves.

PRECAUCIÓN
Señala un peligro susceptible de provocar lesiones leves 
o moderadas.

ATENCIÓN

Señala un peligro susceptible de dañar o destruir el 
producto.

 PELIGRO

La motorización debe ser instalada y ajustada por 
un instalador profesional de la motorización y de la 
automatización de la vivienda, de conformidad con la 
reglamentación del país en el que vaya a realizarse la 
puesta en marcha.
Para cumplir los requisitos de las normas EN 13241-1, 
EN 12445 y EN 12453, debe seguir las instrucciones 
indicadas en el manual de instalación a lo largo de todo el 
proceso de instalación.
El incumplimiento de estas instrucciones podría conllevar 
lesiones personales graves, por ejemplo, a consecuencia 
del aplastamiento por la cancela.
El usuario no está autorizado a realizar ningún tipo de 

 ADVERTENCIA

Advertencia. Instrucciones importantes de seguridad
Es importante para la seguridad de las personas que siga 
estas instrucciones para evitar lesiones graves debidas a 
un uso incorrecto. Conserve estas instrucciones.
Somfy no asume ninguna responsabilidad por daños 
resultantes del incumplimiento de las instrucciones 
contenidas en este manual.

1.1  Aspectos generales
Este producto es una motorización destinada a accionar 
una cancela corredera de uso residencial, con arreglo a las 

principal de estas instrucciones es el cumplimiento de los 
requisitos de dicha norma para garantizar así la seguridad 
de las personas y de los bienes materiales.

 ADVERTENCIA

Se prohíbe cualquier uso de este producto fuera del 
ámbito de aplicación descrito en este manual.
Queda prohibido el uso de cualquier accesorio o de 
cualquier componente no recomendado por Somfy; de 
lo contrario, no estaría garantizada la seguridad de las 
personas.

Para resolver cualquier duda que pudiera surgir durante 
el uso de esta motorización o para obtener información 
adicional, consulte la página web www.somfy.com.

de evolución de las normas o de la motorización.

 PELIGRO

Cualquier cambio de ajuste de los parámetros debe 
ser llevado a cabo por un instalador profesional de la 
motorización y automatización de la vivienda, ajustándose 
a lo indicado en el manual de instalación de este producto 
y a la reglamentación aplicable, sobre todo para garantizar 
la seguridad de las personas y de los bienes materiales.

1.2  Normas de seguridad relativas al uso

 ADVERTENCIA

Esta motorización puede ser utilizada por niños de ocho 
años o mayores y por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o que no dispongan de 
la experiencia o los conocimientos necesarios, siempre 
que sean supervisados o hayan sido instruidos en el 
uso seguro de la motorización y sean conscientes de 
los riesgos asociados. Los niños no deben jugar con la 
motorización. La limpieza y el mantenimiento a cargo del 
usuario no deben ser llevados a cabo por niños.

El nivel de presión acústica de la motorización es inferior o 
igual a 70 dB(A). No se ha tenido en cuenta el ruido emitido 
por la estructura a la que irá conectada la motorización.
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 ADVERTENCIA

Cualquier usuario potencial debe recibir obligatoriamente 
formación por parte de la persona que ha realizado la 
instalación acerca del uso de la motorización, aplicando 
todas las recomendaciones de este manual. Es obligatorio 
asegurarse de que ninguna persona no formada pueda 
poner la cancela en movimiento.
El usuario debe vigilar la cancela durante todos los 
movimientos y mantener a las personas alejadas de 
ella hasta que la cancela esté completamente abierta o 
cerrada.
No deje que los niños jueguen con los dispositivos de 
control de la cancela. Mantenga los mandos a distancia 
fuera del alcance de los niños.
No impida voluntariamente el movimiento de la cancela.

No intente abrir manualmente la cancela si no se ha 
desbloqueado la motorización. 

 ADVERTENCIA

El desbloqueo manual puede comportar un movimiento 
incontrolado de la cancela.

 PELIGRO

Durante la limpieza, el mantenimiento y la sustitución de 
piezas, desconecte la motorización de cualquier fuente 
de alimentación.

Si la instalación está equipada con células fotoeléctricas 
y/o con una luz naranja, limpie regularmente la óptica de 
las células fotoeléctricas y la luz naranja.
Evite que cualquier obstáculo natural (ramas, piedras, 

cancela.
Si la instalación está equipada con células fotoeléctricas 
y/o con una luz naranja, limpie regularmente la óptica de 
las células fotoeléctricas y la luz naranja.
Cada año deberá solicitar una revisión de la motorización 

 ADVERTENCIA

Revise la instalación cada seis meses para detectar 
cualquier indicio de desgaste o de deterioro de los cables 
y del montaje. No utilice el equipo si este requiere alguna 
reparación o ajuste. Las cancelas en mal estado deberán 
ser reparadas, reforzadas o, en su caso, sustituidas. 

elementos de la motorización estén perfectamente 
apretados.
Utilice exclusivamente piezas originales para cualquier 
intervención de mantenimiento o reparación.

de la motorización debe realizarse con la autorización del 
servicio de asistencia de Somfy.

 ADVERTENCIA

Compruebe mensualmente que la motorización cambia 
de sentido cuando la cancela se topa con un objeto de 50 
mm situado a media altura del batiente.
Si no es así, póngase en contacto con un instalador 
profesional de la motorización y automatización de la 
vivienda.

En caso de mal funcionamiento, corte la alimentación 
eléctrica.
Póngase inmediatamente en contacto con un instalador 
profesional de la motorización y de la automatización de 
la vivienda.

 ADVERTENCIA

No utilice la motorización si está pendiente de someterse a 
alguna reparación o algún ajuste; un fallo en la instalación 
puede causar lesiones.

 PELIGRO

Si el cable de alimentación está dañado, debe sustituirse 
por el fabricante, su servicio posventa o personas de 

1.3 A propósito de las pilas 

 PELIGRO

No deje las pilas/pilas de botón/acumuladores al alcance 
de los niños. Consérvelos en un lugar que les sea 
inaccesible. Existe riesgo de que los niños o los animales 
domésticos se las traguen. ¡Peligro de muerte! Si a pesar 
de todo sucediera, consulte inmediatamente a un médico 
o diríjase a un hospital.
Tenga cuidado de no cortocircuitar las pilas y no las tire al 
fuego ni intente recargarlas. Existe riesgo de explosión.

1.4 Reciclaje y eliminación
No tire las pilas usadas de los mandos a distancia 
junto con los residuos domésticos. Debe 
depositarlas en un punto de recogida selectiva 
para su reciclaje.

No tire la motorización junto con los residuos 
domésticos. Entregue la motorización a su 
distribuidor o utilice los medios de recogida 
selectiva puestos a disposición por el ayuntamiento. 
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2 - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Las motorizaciones ELIXO 500 230V RTS y ELIXO 800 230V RTS están 
pensadas para automatizar cancelas correderas.
Número de ciclos por hora: 10 ciclos/hora (a 20 °C) repartidos uniformemente 
a lo largo de una hora.

3 - FUNCIONAMIENTO Y USO

3.1 Funcionamiento normal

Funcionamiento en apertura total con un mando a distancia de 2 
o 4 botones
Pulse el botón programado para controlar la apertura total de la cancela.

Funcionamiento en apertura peatonal con un mando a distancia 
de 2 o 4 botones
Pulse el botón programado para controlar la apertura peatonal de la cancela.

3.2 Funcionamiento particular
Según los periféricos instalados y las opciones de funcionamiento programadas 
por el instalador, la motorización puede tener los siguientes funcionamientos 
particulares:

Funcionamiento con un mando a distancia de 3 botones

STOP

Funcionamiento de las células de seguridad
Si se detecta un obstáculo durante el cierre de la cancela, ésta se detendrá y 
volverá a abrirse por completo.
Si se detecta un obstáculo durante la apertura de la cancela, ésta se detendrá.

Funcionamiento de la barra sensora
Si se detecta un obstáculo durante el cierre o la apertura de la cancela, ésta se 
detendrá y volverá a abrirse parcialmente.

Funcionamiento de la luz naranja
La luz naranja se activará con cualquier movimiento de la cancela.
Durante la instalación, se puede programar una preseñalización de 2 segundos 
antes del comienzo del movimiento. 

Funcionamiento en modo secuencial con nuevo cierre 
automático después de la temporización
El cierre automático de la cancela se efectúa una vez transcurrido un plazo 
programado en el momento de la instalación.

Un nuevo mando durante ese plazo cancelará el cierre automático y la cancela 
permanecerá abierta.
El siguiente mando conllevará el cierre de la cancela.

3.3 Desbloqueo manual de emergencia
[1]. Inserte la llave en la cerradura.
[2]. Gire la llave un cuarto de vuelta hacia la izquierda. 
[3]. Gire el mango de desbloqueo a la derecha.

No empuje la cancela bruscamente. Acompañe a la cancela a lo largo 
de su recorrido durante las maniobras manuales.

3.4 Bloqueo de la motorización
[1]. Gire el mango de desbloqueo a la izquierda.
[2].  Maniobre la cancela manualmente hasta que el dispositivo de 

accionamiento se bloquee de nuevo. 

[1]

[2]

[3]. Gire la llave un cuarto de vuelta hacia la derecha.
[4]. Retire la llave.

Bloquee obligatoriamente la motorización antes de cualquier nuevo 
mando.

4 - MANTENIMIENTO

4.1  Comprobación de los dispositivos de seguridad 
(células)

Compruebe el buen funcionamiento cada seis meses.

4.2 Cambio de la pila

3V
CR 2430

+
3V

CR 2430

+ 3V
CR 2430

+
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5 - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

CARACTERÍSTICAS GENERALES
Alimentación eléctrica 220/230 V, 50/60 Hz
Potencia máxima consumida Elixo 500: 400 W - Elixo 800: 300 W
Condiciones climáticas de uso - 20 °C/+ 60 °C, IP44

Frecuencia de radio Somfy  433,42 MHz
<   10 mW

Número de canales memorizables 128
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Versione tradotta del manuale

1 - ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo simbolo segnala un pericolo i cui diversi 
gradi sono descritti di seguito.

 PERICOLO
Segnala un pericolo che causa l'immediato decesso o 
lesioni gravi

 AVVERTENZA
Segnala un pericolo che può causare il decesso o lesioni 
gravi

 PRECAUZIONE
Segnala un pericolo che può causare lesioni lievi o 
mediamente gravi

ATTENZIONE

Segnala un pericolo che può danneggiare o distruggere 
il prodotto

 PERICOLO

La motorizzazione deve essere installata e regolata da 
un tecnico specializzato nel settore della motorizzazione 
e dell'automazione domestica, secondo quanto 
disposto dalle norme applicabili nel paese in cui detta 
motorizzazione viene implementata.
Per soddisfare i requisiti delle norme EN 13241-1, EN 
12445 et EN 12453, occorre seguire le istruzioni del 
manuale di installazione durante tutta la procedura di 
installazione.
Il mancato rispetto di queste istruzioni potrebbe causare 
gravi lesioni alle persone, che potrebbero ad esempio 
essere schiacciate dal cancello.

alcun genere.

 AVVERTENZA

Avvertenza - Istruzioni importanti per la sicurezza
Per tutelare la sicurezza delle persone, è fondamentale 
seguire tutte le istruzioni, poiché un'installazione impropria 
può causare lesioni gravi. Conservare queste istruzioni.
Somfy non può essere ritenuta responsabile dei danni 
risultanti dal mancato rispetto delle istruzioni contenute 
nel presente manuale.

1.1  Informazioni generali
Questo prodotto è un motore per cancelli scorrevoli ad uso 

cui è conforme. Le presenti istruzioni si pongono soprattutto 
l'obiettivo di soddisfare i requisiti della suddetta normativa, 
garantendo così la sicurezza delle persone e delle cose.

 AVVERTENZA

Qualsiasi utilizzo di questo prodotto al di fuori dell'ambito 
di applicazione descritto nel presente manuale è vietato.
È vietato l'uso di accessori o componenti non autorizzati da 
Somfy, in quanto la sicurezza delle persone non sarebbe 
assicurata.

Per eventuali dubbi associati all'installazione della 
motorizzazione o per maggiori informazioni, visitare il sito 
www.somfy.com.

laddove subentrino variazioni delle normative o della 
motorizzazione.

 PERICOLO

parametri devono essere effettuate da un tecnico 
specializzato nel settore della motorizzazione e 
dell'automazione domestica, nel pieno rispetto di quanto 
riportato nel manuale di installazione del prodotto e della 
normativa applicabile, soprattutto a tutela della sicurezza 
delle persone e delle cose.

1.2  Istruzioni di sicurezza relative all'utilizzo

 AVVERTENZA

Questa motorizzazione può essere utilizzata dai bambini 
a partire dagli 8 anni di età e da persone con capacità 

delle necessarie competenze, purché adeguatamente 
sorvegliate ovvero se sono state loro impartite le 
istruzioni per l'utilizzo sicuro della motorizzazione nella 
piena consapevolezza dei relativi rischi. È fatto divieto ai 

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite 
dai bambini.

Il livello di pressione acustica della motorizzazione è pari o 
inferiore a 70 dB(A). Il livello di rumorosità dalla struttura, a 
cui la motorizzazione sarà collegata, non viene considerato.
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 AVVERTENZA

Gli utenti potenziali devono essere tassativamente istruiti 
dall'installatore all'uso della motorizzazione, applicando 
tutte le raccomandazioni contenute nel manuale. È 
obbligatorio assicurarsi che nessuna persona non 
addestrata possa mettere in movimento il cancello.
Monitorare il cancello in movimento e mantenere le 

del cancello stesso.
Non permettere ai bambini di giocare con i dispositivi di 
comando del cancello. Tenere i telecomandi al di fuori 
della portata dei bambini.
Non impedire volutamente il movimento del cancello.

Non tentare di aprire manualmente il cancello se la 
motorizzazione non è stata sbloccata. 

 AVVERTENZA

Lo sblocco manuale può causare un movimento 
incontrollato del cancello.

 PERICOLO

La motorizzazione deve essere scollegata da qualunque 
fonte di alimentazione durante le operazioni di pulizia, 
gli interventi di manutenzione e la sostituzione dei 
componenti.

Se l'impianto è dotato di fotocellule e/o di un lampeggiante 
arancione, pulire regolarmente le ottiche delle fotocellule e 
il lampeggiante arancione.
Evitare che qualsiasi ostacolo naturale (ramo, pietra, erba 
alta, ecc.) possa ostacolare il movimento del cancello.
Se l'impianto è dotato di fotocellule e/o di un lampeggiante 
arancione, pulire regolarmente le ottiche delle fotocellule e 
il lampeggiante arancione.
Ogni anno, far controllare la motorizzazione da personale 

 AVVERTENZA

presenza di eventuali segni di usura o deterioramento 
dei cavi e della struttura assemblata. Non utilizzare 
l'apparecchio se occorre eseguire una riparazione o una 
regolazione. I portoni che non sono in buono stato devono 

motorizzazione.
Utilizzare esclusivamente ricambi originali per la 
manutenzione o riparazione.

meccanico della motorizzazione dovrà essere effettuata 
con il consenso del servizio di assistenza Somfy.

 AVVERTENZA

Controllare una volta al mese che la motorizzazione 
cambi direzione quando il cancello incontra un oggetto 
alto 50 mm situato a metà altezza dell'anta.
In caso di funzionamento improprio, contattare un 
tecnico specializzato nel settore della motorizzazione e 
dell'automazione domestica.

In caso di funzionamento improprio, spegnere l'alimentatore 
di rete.
Contattare immediatamente un tecnico specializzato nel 
settore della motorizzazione e dell'automazione domestica.

 AVVERTENZA

Non utilizzare la motorizzazione qualora si renda 
opportuno ripararla o regolarla, poiché un eventuale 
componente difettoso dell'installazione potrebbe causare 

 PERICOLO

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, dovrà 
essere sostituito a cura dell'azienda produttrice, del suo 

scongiurare eventuali situazioni di pericolo. 

1.3 Batterie 

 PERICOLO

Tenere batterie/batterie a pastiglia/accumulatori fuori 
dalla portata dei bambini. Conservarli in un luogo 
inaccessibile ai bambini. Rischio di ingestione da parte 
di bambini o animali domestici. Pericolo di morte! Se 

tempestivamente un medico o recarsi in ospedale.
Le batterie non devono essere né cortocircuitate, né 
gettate nel fuoco, né ricaricate. Rischio di esplosione.

1.4 Riciclaggio e smaltimento
Non smaltire le pile esaurite dei telecomandi 

apposito punto di raccolta per il riciclaggio.

Non smaltire la motorizzazione fuori uso insieme 

utilizzare i mezzi di raccolta differenziata presenti 
nel proprio comune di residenza. 



Copyright © 2015 Somfy SAS. All rights reserved. 3

IT

Elixo 500 230V RTS / Elixo 800 230V RTS

2 - DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Le motorizzazioni ELIXO 500 230V RTS e ELIXO 800 230V RTS sono previste 
per motorizzare cancelli scorrevoli
Numero di cicli all'ora: 10 cicli/ora (a 20°C) uniformemente distribuiti nel tempo

3 - FUNZIONAMENTO E UTILIZZO

3.1 Funzionamento normale

Funzionamento apertura totale con un telecomando a 2 o 4 
pulsanti
Premere il pulsante programmato per comandare l'apertura totale del cancello.

Funzionamento apertura pedonale con un telecomando a 2 o 4 
pulsanti
Premere il pulsante programmato per comandare l'apertura pedonale del 
cancello.

3.2 Funzionamento particolare
A seconda delle periferiche installate e delle opzioni di funzionamento 

con le seguenti modalità particolari:

Funzionamento con un telecomando a 3 tasti

STOP

Funzionamento delle fotocellule di sicurezza
Se un ostacolo viene rilevato durante la chiusura del cancello, quest’ultimo si 
ferma, per poi riaprirsi completamente.
Se un ostacolo viene rilevato durante l'apertura del cancello, quest’ultimo si 
ferma.

Funzionamento della costa di sicurezza
Se un ostacolo viene rilevato durante la chiusura o l'apertura del cancello, 
quest’ultimo si ferma, per poi riaprirsi parzialmente.

Funzionamento lampeggiante arancione
Il lampeggiante arancione è attivo durante l'intero movimento del cancello.
Una presegnalazione di 2 sec. prima dell'inizio del movimento può essere 
programmata durante l'installazione. 

Funzionamento in modalità sequenziale con richiusura 
automatica dopo la temporizzazione
La chiusura automatica del cancello si effettua dopo un lasso di tempo 

programmato durante l'installazione.
L'attivazione di un nuovo comando in questo lasso di tempo annulla la chiusura 
automatica; il cancello rimane aperto.
Il comando successivo comporta la chiusura del cancello.

3.3 Disinnesto manuale d'emergenza
[1]. Inserire la chiave nella serratura.
[2]. Ruotare la chiave di un quarto di giro verso sinistra. 
[3]. Ruotare la maniglia di disinnesto verso destra.

Non spingere il cancello con violenza. Accompagnare il cancello lungo 
la sua corsa durante gli azionamenti manuali.

3.4 Bloccaggio della motorizzazione
[1]. Ruotare la maniglia di disinnesto verso sinistra.
[2]. 

trasmissione. 

[1]

[2]

[3]. Ruotare la chiave di un quarto di giro verso destra.
[4]. Togliere la chiave.

Bloccare tassativamente la motorizzazione prima di un nuovo comando.

4 - MANUTENZIONE

4.1 

4.2 Sostituzione della batteria

3V
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+
3V
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+ 3V
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+
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5 - CARATTERISTICHE TECNICHE

CARATTERISTICHE GENERALI
Alimentazione
Potenza max consumata Elixo 500 : 400 W - Elixo 800 : 300 W
Condizioni climatiche di utilizzo 

Frequenza radio Somfy
<   10 mW

Numero di canali memorizzabili 128
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